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SCHREIBEN DES [ FRANZ. AMBASSADORENROBERT- VINCENT] DE GRAVEL[ AN

AMMANN UND RAT VON STADT UND AMT ZUG]

"Je ne puis pas me dispenser de vous tesmoigner ta Surprise , ou je me trouve

d ' apprendre les divers et Subits changements qui arrivent chez vous [ - Wie¬

derinkraftsetzung des mail . /span . Reduktionsinstrumentes , das zwecks Verhütung

von Transgressionen der in franz . Diensten stehenden eidg . Soldtruppen errich¬

tet worden war - ] ^, et de voir de quelle maniéré l ' on [gemeint Mailand/Spa¬

nien ] vous traitte tantost en vous accordant , tantost en vous refusant ce que

l ' on vous promet [Pensionen] , et que vous devez prétendre avec raison . Vous

pouvez bien recognoistre que ces differentes démarchés ne tendent qu 'a vous



brouiller continuellement et que l ' on ne cherche qu ’a vous porter a des en¬

gagements non seulement contraires aux alliances que vous avez avec le Roy

[Ludwig  XIV . ] 3 mais aussy a l ’usage observé de tout temps par vos lou¬

ables Peres et Ancestres qui ont bien et Sagement considéré que ledicte [ .’]

Alliances contractées depuis quelques Siècles avec la Couronne de france

estoient pour 1 ' avantage , pour la Sûreté et pour le repos de leur chere pa¬

trie . " Doch sei er guter Hoffnung , dass auch sie von den gleichen

Ideen beseelt würden und es nicht zuliessen , dass gegen den Ewi¬

gen Frieden [ von 1516 ] und die seither vorgenommenen Bundeser¬

neuerungen gehandelt werde . "Vous ne devez point douter qu ’en ce cas là

vous ne me trouviez disposé a vous faire payer la pension de toute nature

apres la Separation de cette Assemblée [gemeint die Jahrrechnungstagsatzung

von Baden 3 an der auch Grave1 teilnahm] 3 et mon retour a Soleurre 3 ou je vous

marqueray sans faute le jour auquel vous pourrez envoyer vos Députez pour

recevoir vosdictes pensions 3 ce que je continueray regulierement a l ’advenir,

Supposé que je ne me voye pas tousiours exposé a de pareils changements et

pratiques contraires a 1a bonne foy 3 et mesme au bien et a la tranquillité de

vostre . . . Canton 3 de la constance duquel je Seray bien aise de me voir une

fois bien assuré ; Ce qui vous Sera d ' autant plus aisé de faire que je ne vous

demande rien de nouveau de la part de Sa Majesté qui ne Soit juste et bien

fondé . "

1 ) s . AH 42/37

Original , in franz . Sprache AH 42 , 101- 102 Blatt 102 leer
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